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Kuptraki (f MatBaiou

‘ArtoAutikiov Avactactpov Hyog y'.
EudpavécBw T oUpavia, dyarlacbw
T émiyela, OTL €moinoe kpAToc, £v Bpayiovt
autol, 6 KUplog, éndtnoe TQ Bavdtw
TOV BAvatov, MPWTOTOKOG TWV VEKPHOV
€yEVETOo, €K KoWlag adou éppuoato RUAG,
Kal mapeoye T KOOUW TO HEya EAEOG.

Tol lepopdptupog.

Kal tponwv pétoxoc, kai Bpovwy
S1adoxog, TWv AmooTtOAwY YEVOUEVOG, THV
npdfv e0peg OednVeUoTE, el Oswplog
£nipaotv- 10 todto OV Adyov tfig dAnBeiog
opOotoudv, kai tf miotel EvAABAnoag LEXPLS
aiparog, lepopdptug Bapuda: npéopeue
XpLot® @ Oe®, cwbfjval Tag Puxag AUV

‘ArtoAutikiov Tod Ayiou NikoAdou.
Kavova niotewg Kat eikova mpadtntog,
gykpatelag Si6aokalov, AvESeLEE o TH
nolpuvn oou, N TV payuATwyY GARBeLa:

61 toto éktriow T Tamewwoel T& LPNAQ, TH
mtwyeiq ta mhovola, Natep iepdpxa NikOAae:

nipéofeue XpLot® T Oe®, owbfjval Tag Puxag
AUGV.

‘AntoAutikiov. Koopd kat Aopiavou
Aylol Avapyupol kai Baupatoupyol,
emokéPaoOe tdg aobeveiag nuwv, Swpeav
eNdBete, Swpedv 60TE Nuiv.

Kovtdkiov.

lwakelp katAvva dveldlopol drtekviag kal ASau

kat Ea, €k tii¢ $Bopdg tol Bavdrou,
NAeuBepwBnaoav, Axpavte, £VIfj Ayia yevvnoeL

ooU- QUTNV £0pTALEL KAl O AaOg oou, EVoxfig TV

TITOULOUATWV,AUTPWOELG &V T® Kpdlewy oot H

otelpa TikTeL TAV Og0TOKOV, KAl TPOodOV TG (Wi

AL®VY

Sunday 4 September 2022
12" Sunday of Matthew

Resurrectional Apolytikion
Let the heavens rejoice and the earth be glad,
for the Lord has done a mighty deed with his
arm: by death he has trampled on death, the
first-born of the dead he has become; from
Hades’ depths he has delivered us, and granted
to the world his great mercy.
For the Hieromartyr
Becoming a partner with the Apostles
in way of life and successor to their thrones,
O God-inspired Saint, in the active life you
found an entrance to contemplation. Hence
you rightly expounded the word of truth, and
you shed your blood in struggling for the
faith, O Hieromartyr Babylas. Intercede with
Christ our God, beseeching Him to save our
souls.
St Nicholas Hymn
A model of faith and the image of gentleness, the
example of your life has shown you forth to your
sheep-fold to be a master of temperance. You
obtained thus through being lowly, gifts from on
high, and riches through poverty, Nicholas, our
father and priest of priests, intercede with Christ
our God that He may save our soul.

Sts Cosmas & Damianos
Sainted Unmercenaries and Wonder Workers,
regard our infirmities; freely you have received,
freely share with us.

Kontakion

Both Joachim and Anna from their sterility's
stigma, and Adam and Eve from their
mortality's ruin have been set free, O
immaculate Maid, by your holy nativity. For this
do your people hold celebration, redeemed
from the guilt of transgression as they cry to
you, "The barren one bears the Theotokos, the
nourisher of our Life."



http://www.stnicholas.com.au/

AMNOZTOAOZ
Npog KopwBioug A”EmtiotoAfic MauvAou
(€, 1-11)

Abehdol, yvwpllw 6€ LKL, adeAdol, TO
gvayyéAlov 6 elnyyeAlodunv LUy, O Kal
TapeAGPETE, év @ Kal £0TAKATE, SU 0L
Kal owlecBe- Tivi AOyw eunyyeAloaunv
Oulv, €l koTéxete, €KTOG £l pn €ikf
€notevoate. Mapédwka yap VULV év
npwtoLg, 6 kal mapéAafov, OTL XpLotog
anéBavev UMEP TOV AUAPTLOV NUGOV KATA
TA¢ ypadag. kat otL étadn- kai Ot
£ynyeptal T Tpitn NUEPQ KOTA TAC
ypaddc: kal 8Tt whon Kndd, sita Toig
Swdeka- Eneta WHON Emavw
nevtakootiolg aSeAdoic ébdmas, £€ v ol
TAeloug pHévouotv Ewg ApTL, TWVEC 6£ Kal
£€kolunbnoav-

gnerta WeOn lakwPw, ita TOlg
AmooTtoAoLG doLy: Eoxatov € MAavIwy,
WOTIEPEL TO) EKTpWUOTL, WPHON Kapol. Eyw
yap it 6 €AdxLoTOG TGV AMooTOAWY, O¢
oUK glpl ikavog kaheloBal anoctolog,
S0t €6lwéa v ékkAnciav tol Beo0.
Xaputt 6¢€ B0l iyl O €ip, kal n xapLg
aUTtol N elg EuE o0 Kevn €yevnOn, GAAQ
TEPLOOOTEPOV AUTOWV MAVIWY éKomiaoa,
oUK &y 8¢, &N 1) xapLc tol Beol ) olv
¢pol. Eite olv éyw, €ilte €kelvol, oUTwG
KnpuUoooev kal oUTwG €mloteVoaTE.

EPISTLE
Paul's 1* Letter to the Corinthians
(15:1-11)

Brethren, | would remind you in what
terms | preached to you the gospel,
which you received, in which you stand,
by which you are saved, if you hold it fast
-- unless you believed in vain. For |
delivered to you as of first importance
what | also received, that Christ died for
our sins in accordance with the
scriptures, that he was buried, that he
was raised on the third day in
accordance with the scriptures, and that
he appeared to Cephas, then to the
twelve. Then he appeared to more than
five hundred brethren at one time, most
of whom are still alive, though some
have fallen asleep.

Then he appeared to James, then to all
the apostles. Last of all, as to one
untimely born, he appeared also to me.
For | am the least of the apostles, unfit to
be called an apostle, because |
persecuted the church of God. But by the
grace of God | am what | am, and his
grace toward me was not in vain. On the
contrary, | worked harder than any of
them, though it was not |, but the grace
of God which is with me. Whether then it
was | or they, so we preach and so you
believed.




’Ek Tod Katd MatBaiov dyiov EbayyeAiou
(10’, 16-26)

T® kap® ékelvw, veaviokog Tig mpooiABe
T®’'INcol, YOVUTIETOV aUTOV, Kol Aéywv:
Awdaokale ayaBe, Tt ayabov noow va
gxw wnv aiwviov; ‘O 8¢ elnev alT®- T pe
Aéyelc GyaBov; oudelc AyaBoc el pun €1¢ 6
©e0G. i 6€ BéAeLg eloeBelv eig Thv Lwny,
THPNOOV TAG EVIOAAG. AéyeL alT®- Tolag;
0 6¢ 'Inoolc eine: 16 o0 PpoveloeLg, ol
HowxeUOELG, oU KAEYELG, OV
PeudopaptupnoeLg, Tipa TOV matépa Kat
TV UNTEPQ, KAl AYATINOELG TOV TANGioV
00U WG OEAUTOV. Aéyel aUT® O veaviokog:
navra tadta Epuragapnv €k vedtnTtog
pou- Tl £TL LoTtep®; Edn adT® O ‘Incolc: &l
BEAeLC TEAELOG €lvat, UTtAyE TWANCOV Cou
TA Umapyovta Kat 8OG MTw)xolg, Kal EELg
Bnoaupov v olpav®, kat delpo
AakoAoUBeL pol. dkovoag 6¢ 6 veaviokog
TOV Adyov AmAAOe AUTIOUEVOC: AV VAP
£XWV KTAUOTA TIOAAQ.

‘0 8¢ 'Inoodi¢ elne Tol¢ padntalic avtol-
ANV Aéyw UUTV OTL SUCKOAWG MAOUGLOG
eloeheboetal gic TV Bachelav TV
oUpav@v. TAAV € Aéyw Oy,
€UKOTWTEPOV €0TL KAUNAOV SLA
Tpuniuatog padidog SteAbelv A Mhovalov
eic v Baoileiav ol Oeol eloeNBelv.
akouoavteg 6£ ol padnrtat avtod
£€€emAnooovto opodpa Aéyovieg: Tig dpa
Suvatal owbijvat; EuPAEPag 6€ 6 'Inoolic
€UneV QUTOIC Tapd AVOPWIOLS TOUTO
Aaduvatov 0T, Tapa 6& Oe® mavra
Suvartd ot

Holy Gospel according to St Matthew
(19:16-26)

At that time, a young man came up to
Jesus, kneeling and saying, "Good
Teacher, what good deed must | do, to
have eternal life?" And he said to him,
"Why do you call me good? One there is
who is good. If you would enter life, keep
the commandments." He said to him,
"Which?" And Jesus said, "You shall not
kill, You shall not commit adultery, You
shall not steal, You shall not bear false
witness, Honor your father and mother,
and You shall love your neighbor as
yourself." The young man said to him, "All
these | have observed; what do | still
lack?" Jesus said to him, "If you would be
perfect, go, sell what you possess and
give to the poor, and you will have
treasure in heaven; and come, follow
me." When the young man heard this he
went away sorrowful; for he had great
possessions.

And Jesus said to his disciples, "Truly, |
say to you, it will be hard for a rich man to
enter the kingdom of heaven. Again | tell
you, it is easier for a camel to go through
the eye of a needle than for a rich man to
enter the kingdom of God." When the
disciples heard this they were greatly
astonished, saying, "Who then can be
saved?" But Jesus looked at them and
said to them, "With men this is
impossible, but with God all things are
possible."




Mnvaiov -
TH H’ ZENTEMBPIOY

TO FevéBALov Tiig Yrepaylag Aeomoivng
AUV OgoTdKOU.

ArtoAutikiov tii¢ EopTtiic.

'H yévvnoic oou OegotdKe, xapav Euivuoe
maon Tt olkoupévn: €k 0ol yap avéteilhe
0 fALo¢ T Sikatoolvng, XpLoTtog 6 O0g
AUQV, kal AVoag TV katapav, ESWKE TV
eUAoylav- kal katapyrooag tov Bavatov,
€6wpnoato AUV Lwnv TV aiwviov.

Kovtaxkiov.

lwokely kol Avva 6velSlopol dtekviag,kal
Adau kal Eba, &k Thig pBopdc ol Bavatou,
AAeuBepwBnoav, Axpavte, EVtij ayiq
YEVVNOEL ooU- aUTAV £0pTAlel Kal 6 Aadg
oou, €VoxXiiG TV MTALoPATWY,AUTPWOELG €V
O Kpalewv ool H oTelpa TIKTEL THV
Oeotokov, kKal Tpodov T {wfig NULV

8 September
The Nativity of our most Holy Lady
the Theotokos and Ever-Virgin Mary

According to the ancient tradition of the
Church, the Theotokos was born of
barren and aged parents, Joachim and
Anna, about the year 16 or 17 before the
birth of Christ. Joachim was descended
from the royal line of David, of the tribe
of Judah. Anna was of the priestly tribe of
Levi, a daughter of the priest Matthan
and Mary, his wife.

Apolytikion of Nativity of the Theotokos
Your birth, Theotokos, has proclaimed joy
to all the world; for from you has dawned
the Sun of righteous- ness, Christ our
God; he lifted the curse and gave us the
blessing; he destroyed death and
bestowed on us eternal life.

Kontakion of Nativity of the Theotokos
In your holy birth, Immaculate One,
Joachim and Anna were rid of the shame
of childlessness; Adam and Eve of the
corruption of death. And so your people,
free of the guilt of their sins, celebrate
crying: "The barren one gives birth to the
Theotokos, who nourishes our life."




